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We truly believe that we are all literally the
children of God, and because of that, we have the
potential to become like Him.

Today I would like to address one of the
most joyful, glorious, and powerful gospel truths
that God has revealed. At the same time, it is
ironically one for which we have been criticized.
An experience I had some years ago profoundly
deepened my appreciation for this gospel truth.

As a representative of the Church, I was once
invited to a religious conference where it was an-
nounced that from that moment on they would
recognize as valid all baptisms performed by al-
most all other Christian churches, as long as the
ordinance was done with water and in the name
of the Father and of the Son and of the Holy
Ghost. Then it was explained that this policy did
not apply to baptisms performed by The Church
of Jesus Christ of Latter-day Saints.

After the conference I was able to delve deep-
er into the reasons for that exception with the
leader in charge of the announcement. We had a
wonderful and insightful conversation.

In short, he explained to me that that ex-
ception had primarily to do with our particular
beliefs about the Godhead, which other Chris-
tian denominations often refer to as the Trinity.
I expressed my appreciation for him taking the
time to explain to me his beliefs and the policy
of his church. At the end of our conversation, we
hugged and then said goodbye.

As I later contemplated our discussion,
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Chiing ta thuc sy tin rdng tdt cd chiing ta chinh la
con cdi cia Thugng Dé, va vi thé, chiing ta c6 tiém
ndang dé tré nén giong nhu Ngai.

Hom nay, t6i muon no6i dén mot trong
nhiing lé that phiic am ctia niém vui, vinh quang,
va quyén nang nhat ma Thugng D€ da mac khai.
Dong thoi, tré tréu thay, do lai 1a diéu ma ching
ta bi chi trich. Mot kinh nghiém ma t6i da cé
cach day vai nam da giup tdi biét on sau sac hon
doi véi lé that phic am nay.

Véi tu cach la nguoi dai dién ctua Giao Hoi,
c6 lan t6i dugc moi dén tham du mot hoi nghi
ton gido, tai d6 da c6 16i thong bdo rang ké tu
thoi diém do, ho sé cong nhén tat ca cac phép
bap tém dugc thuc hién boi hau hét cac giao hoi
Ky T6 hiiu khac la hgp 1¢, mién la gido 1é dugc
thuc hién bang nudc va trong danh ctia Dtic
Chua Cha va cua btic Chuia Con va ctia Dtic
Thanh Linh. Sau d6, né dugc giai thich rang
chinh sach nay khong ap dung doi véi cac phép
bap tém do Gido Hoi Cac Thanh Hiiu Ngay Sau
ctia Chua Gié Su Ky T6 thuc hién.

Sau hdi nghi, t6i c6 co hoi dé tim hiéu ky
hon vé cac ly do ctia ngoai ¢ d6 véi vi lanh dao
phu trach thong bao nay. Chung t6i da c6 mot
cudc tro chuyén that tuyét voi va sau sac.

N6i tom lai, 6ng giai thich cho t6i biét rang
ngoai ¢ do chu yéu lién quan dén niém tin déc
biét ctia chuing ta vé Thién Cht Doan, ma cac
gido phai Ky T6 htiu khac thuong goi la Chua
Ba Ngoi. Toi bay t6 long cam kich vi 6ng ay da
danh thoi gian d€ giai thich cho t6i vé€ niém tin
va chinh sach gido hoi ctia dng. Vao luc két thic
cugc tro chuyén, ching t6i trao nhau cai 6m va
néi loi tam biét.

Sau nay, khi suy ngdm vé cuc thao luan cua
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what this leader said about Latter-day Saints not
understanding what he called the “mystery of the
Trinity” stayed in my mind. What was he refer-
ring to? Well, it had to do with our understand-
ing of the nature of God. We believe that God the
Father “is an exalted man” with a glorified “body
of flesh and bones as tangible as man’s; [and] the
Son also” Thus, every time we talk about the na-
ture of God, in some way, somehow, we are also
talking about our own nature.

And this is true not only because we all were
made “in [His] image, after [His] likeness, but
also because, as the Psalmist recorded, God said,
“Ye are gods; and all of you are children of the
most High”This is for us a precious doctrine now
recovered with the advent of the Restoration. In
summary, it is nothing more or less than what
our missionaries teach as the first lesson, first
paragraph, first line: “God is our Heavenly Fa-
ther, and we are His children”

Now, you might say, “But many people be-
lieve we are children of God.” Yes, that is true, but
their understanding may be a little different from
the implication of its deeper meaning that we
affirm. For Latter-day Saints, this teaching is not
metaphorical. Rather, we truly believe that we are
all literally the children of God. He is “the Father
of [our] spirits,’and because of that, we have the
potential to become like Him, which seems to be
inconceivable to some.

It has now been over 200 years since the
First Vision opened the doors to the Restoration.
At the time, young Joseph Smith sought guid-
ance from heaven to know what church to join.
Through the revelation he received that day,and
in later revelations given to him,the Prophet
Joseph obtained knowledge about the nature of
God and our relationship to Him as His children.

Because of that, we learn more clearly that
our Heavenly Father has taught this precious
doctrine from the very beginning. Allow me to
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chung tdi, nhiing gi ma vi lanh dao nay da noéi
vé viéc Cac Thanh Htiu Ngay Sau khong hiéu
diéu ma nguoi 4y goi 1a “su huyén bi ctia Chua
Ba Ng6i” lu6n hién hiiu trong tam tri t6i. Ong
dy dang dé cap dén diéu gi? Vang, noé lién quan
dén sy hiéu biét ctia ching ta vé thién tinh ctia
Thugng Dé. Chung ta tin rang Thugng D€ biic
Chua Cha “la mét Dang dugc ton cao” véi mot
“thé€ xac bang xuong va thit httu hinh nhu loai
nguoi” day vinh quang; [va] luon ca Puc Chua
Con ciling vay.” Vi vay, moéi khi ching ta noi vé
thién tinh ctua Thugng D¢, theo mdt cach nao do,
chung ta cling dang noéi vé ban chat ctia chinh
chung ta.

Va diéu nay dung khong chi vi tat ca ching
ta déu dugc tao ra “nhu hinh [Ngai], va theo
tugng [Ngai],’ ma con béi vi, nhu tac gia Thi
Thién da ghi lai, Thugng D€ da phan: “Cac nguoi
la cac than; Hét thay déu la con trai ctia Dang
Chi Cao”Déi v6i chung ta, day la mot giao ly quy
bau hién da dugc khdi phuc véi viée xuat hién
ctia Su Phuc Hoi. Tom lai, diéu do6 ciing khong
nhiéu hon hay it hon so v6i nhiing gi ma nhiing
nguai truyén gido cta chung ta giang day nhu
la bai hoc dau tién, trong doan dau tién, & dong
dau tién: “Thugng D€ 1a Cha Thién Thugng cta
chung ta, va chiing ta la con cai ctia Ngai”

Gio déy, anh chi em c6 thé néi “Nhung nhiéu
nguoi tin rang ching ta la con céi ctia Thugng
DE” Vang, do la su that, nhung su hiéu biét ctia
ho ¢6 thé hoi khac mot chit so véi ham y sau xa
hon ma ching ta khang dinh. D3di v6i cac Thanh
Hiiu Ngay Sau, 16i giang day nay khong mang
tinh dn du. Dung hon, ching ta thuc sy tin rang
tat ca chung ta chinh la con cai cua Thugng Dé.
Ngai la “Cha vé phan hon [cta chung ta];’va nho
do, chung ta c6 tiém nang dé€ tré nén giong nhu
Ngai, diéu ma duong nhu khong thé tudng tuong
dugc doi véi mot s6 nguoi.

Dbén nay da hon 200 nam ké tit khi Khai
Tugng Thi Nhat mé ra canh ctia ctia Sy Phuc
Hoi. Thoi diém do, thiéu nién Joseph Smith da
tim kiém sy huéng dan ti thién thugng dé biét
nén gia nhap gido hoi nao. Qua diéu mac khai
ma ong da nhan dugc ngay hom dd,va trong
nhiing diéu mac khai sau d6 dugc ban cho
ong,Tién Tri Joseph da dat dugc sy hiéu biét vé
thién tinh cta Thugng D€ va moéi quan hé cua
chung ta v6i Ngai véi tu cach la con cai cia Ngai.

Nho vao diéu do, chung ta biét ro6 hon rang
Cha Thién Thuogng da giang day vé gido ly quy
bau nay ngay tii ban dau. Cho phép t6i trich dan
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cite at least two accounts from the scriptures to
illustrate this.

You might remember God’s instructions to
Moses as recorded in the Pearl of Great Price.

We read that “God spake unto Moses, saying:
Behold, I am the Lord God Almighty, and End-
less is my name.” In other words, Moses,I want
you to know who I am. Then He added, “And, be-
hold,thou art my son.” Later he said, “And I have
a work for thee,Moses, my son; and thou art in
the similitude of mine Only Begotten” And then
finally, He ended with, “And now, behold, this
one thing I show unto thee,Moses, my son.”

It appears that God was determined to teach
Moses at least one lesson: “You are my child,”
which He repeated at least three times. He could
not even mention the name of Moses without
immediately adding that he was His son.

However, after Moses was left alone, he felt
weak because he was no longer in the presence of
God. That is when Satan came to tempt him. Can
you see a pattern here? The first thing he said
was, “Moses,son of man, worship me”

In this context, Satan’s request to worship
him may have been only a distraction. A signif-
icant temptation for Moses in that moment of
weakness was to become confused and believe
that he was only a “son of man,” rather than a
child of God.

“And it came to pass that Moses looked upon
Satan and said: Who art thou? For behold,] am a
son of God, in the similitude of his Only Begot-
ten.”Fortunately, Moses was not confused and did
not allow himself to become distracted. He had
learned the lesson of who he really was.

The next account is found inMatthew 4.
Scholars have entitled this “the three temptations
of Jesus,” as if the Lord was tempted only three
times, which of course is not the case.

Hundreds of gallons of ink have been used to
explain the meaning and content of these temp-
tations. As we know, the chapter begins by ex-
plaining that Jesus had gone into the desert, “and
when he had fasted forty days and forty nights,
he was afterward an hungred.”

Satan’s first temptation apparently had only
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it nhét hai cdu chuyén ti thanh thu d€ minh hoa
diéu nay.

Anh chi em c¢6 thé nhé nhiing chi dan ctia
Thugng D€ danh cho Mai Se nhu dugc ghi trong
Tran Chau Vo Gia.

Chung ta doc dugc rang: “Thugng D€ phan
cung Moi Se rang: Nay, ta 1a Puc Chua Troi Toan
Niéng, va Bat Tan la danh ta” Noi cach khac, Moi
Se,ta mudn nguoi biét ta la ai. R6i Ngai noi thém,
“Va nay,nguoi la con trai ctia ta” V€ sau Ngai ndi
thém, “Va ta c6 mot cong viéc cho nguoi, h6iMoi
Se, con trai clia ta, va nguoi dugc tao ra giong
nhu Con Ddc Sinh cua ta” Va roéi cudi cung,
Ngai két thac véi cau: “Va gio day, nay, h6iMoi
Se, con trai clia ta, ta cho nguoi thay diéu nay.

Duong nhu Thugng Dé da quyét tam day
cho Méi Se it nhat mot bai hoc: “Nguoi la con
cua ta,” ma Ngai da lap lai it nhdt ba lan. Ngai
tham chi khong thé nhic dén tén ctia Moi Se ma
khong ngay lap ttic noéi thém rang 6ng la con trai
ctia Ngai.

Tuy nhién, sau khi Moi Se bi bo lai mot
minh, 6ng cam thdy yéu kém vi 6ng khong con
6 noi hién dién cua Thugng D€ niia. D6 1a luc Sa
Tan dén cam d6 ong. Anh chi em c6 thé thdy mot
khuon mau & day khong? Diéu dau tién ma han
da noi rang: “H6i Moi Se,con ctia ngudi, hay tho
phuogng ta”

Trong van canh nay, 16i yéu cau ctia Sa Tan
1a hay tho phugng han c6 thé chila mot sy sao
lang. Mot cam do rat 16n doi véi Moi Se trong
gidy phut yéu kém dé la tré nén hoang mang va
tin rang 6ng chi la “con ctia ngudi” chit khong
phai la con cua Thugng Dé.

“Va chuyén rang Mdi Se nhin Sa Tan va
ndi rang: Nguoi la ai? Vi nay,ta la con trai cia
Thugng DéE, dugc tao ra giong nhu Con Doc
Sinh ctia Ngai”’May thay, Moi Se da khong boi roi
va khong dé cho minh bi sao lang. Ong da hoc
dugc bai hoc vé viéc minh 1a ai.

Cau chuyén ti€p theo dugc tim thdy trongMa
Thi O 4. Cac hoc gia da dit tén cho cau chuyén
nay la “ba cam d6 doi véi Chua Gié Su” nhu
thé Chua chi bi cdm do ba 14n, tat nhién sy that
khong phai nhu vay.

Hang trdam lit muc da dugc st dung chi dé
giai thich y nghia va ngi dung ctia nhiing cam do
nay. Nhu chung ta da biét, chuong nay bat dau
béng viéc giai thich rang Chua Gié Su da di vao
sa mac, va khi “Ngai da kiéng an bén muoi ngay
bén muoi dém roi, sau thi doi.”

Su cam d6 dau tién ctia Sa Tan dudng nhu
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to do with satistying the Lord’s physical needs.
“Command that these stones be made bread,” he
challenged the Savior.

A second enticement may have had to do
with tempting God: “Cast thyself down: for it is
written, He shall give his angels charge concern-
ing thee”

Finally, Satan’s third temptation referred to
the aspirations and glory of the world. After Jesus
had been shown “all the kingdoms of the world,
... [Satan] saith unto him, All these things will I
give thee, if thou wilt fall down and worship me.”

In truth, Satan’s ultimate temptation may
have had less to do with those three specific
provocations and more to do with tempting
Jesus Christto question His divine nature. At
least twice, the enticement was preceded by the
challenging accusation from Satan: “If thou be
the Son of God”—if you really believe it, then do
this or that.

Please notice what had happened immedi-
ately before Jesus went into the desert to fast and
pray: we find the account of Christ’s baptism.
And when He had come out of the water, there
came “a voice from heaven, saying,This is my
beloved Son, in whom I am well pleased”

Do we see the connection? Can we recognize
a pattern here?

It is no wonder that every time we are taught
about our divine nature and destiny, the adver-
sary of all righteousness tempts us to call them
into question.

How different our decisions would be if we
really knew who we really are.

We live in a challenging world, a world of
increasing commotion,where honorable people
strive to at least emphasize our human digni-
ty, while we belong to a church and embrace a
gospel that lift our vision and invite us into the
divine.

Jesus’s commandment to be “perfect, even
as [our] Father which is in heaven is perfect”is
a clear reflection of His high expectations and
our eternal possibilities. Now, none of this will
happen overnight. In the words of President
Jeffrey R. Holland, it will happen “eventually”But

Page4 — Not an official publication

chilién quan dén viéc thdéa man cac nhu cau
thu¢c thé cua Chua. Han thach thic Bang Ciu
R6i rang: “Hay khién dd ndy tré nén banh di”

Cam do6 th hai c6 thé lién quan dén viéc
khich dong Thugng Dé: “Hay gieo minh xudng
di; vi c6 16i chép rang: Chua sé truyén cac thién
st gin giti nguoi.”

Cudi cling, su cam do thi ba ctia Sa Tan 4m
chi dén khat vong va vinh quang cua thé gian.
Sau khi Chua Gié Su dugc cho thay “cac nude
thé gian, ... [Sa Tan] noi rang: Vi bang nguoi sap
minh trudc madt ta ma tho lay, thi ta sé cho nguoi
hét thay moi sy nay”

Thuc ra, su cam do tdt bac ctia Sa Tan cé thé
it lién quan dén ba diéu khich dong cu thé do,
ma lién quan nhiéu hon dén viéc han cam do
Chua Gié Su Ky To6dé€ nghi ng¢ thién tinh ctia
Ngai. It nhét hai 14n, sy xti giuc nay dén sau 16i
budc toi day thach thic tu Sa Tan: “Néu nguoi
phai la Con Dtic Chaa Trdi”—néu anh chi em
thuc su tin diéu do, thi hay lam diéu nay hodc
diéu kia.

Xin hay luu y dén diéu da xay ra ngay trudc
khi Chuia Gié Su di vao sa mac d€ nhin 4n va cau
nguyén: chung ta tim thdy cau chuyén vé viéc
biang Ky To chiu phép bap tém. Va khi Ngai budc
ra khoi mat nudc, tlc thi “co tiéng tl trén troi
phan rang:Nay la Con yéu d4u cta ta, dep long ta
moi dang”

Chung ta c6 thay su lién két khong? Ching
ta ¢4 thé nhan ra mot khuén mau nao & day
khong?

Khong c6 gi ngac nhién khi méi lan ching ta
dugc giang day vé thién tinh va s6 ménh thiéng
liéng ctia minh, ké nghich thu ctia moi su ngay
chinh sé cam d6 chung ta dé nghi ngo vé diéu do.

Cac quyét dinh ctia chuing ta sé khac biét biét
bao néu chung ta thuc sy biét minh la ai.

Chung ta song trong mot thé gisi day thu
thach, mot thé giéi ngay cang xdo dong,noi ma
nhiing ngudi dang kinh ¢6 gang nhdn manh dén
phdm chdt con ngudi ctia chung ta du la it nhat,
trong khi ching ta thudc vé mot gido hdi va chap
nhdn mot phiic am ma mo rong tam nhin cta
ching ta va moi goi ching ta tré nén giong nhu
Thugng Dé.

Lénh truyén ctia Chaa Gié Su phai tré nén
“tron ven nhu Cha [cta chiing ta] & trén trdi la
tron ven’la mot su phan anh r6 rang nhiing ky
vong cao ctia Ngai va kha nang vinh ctiu ctia
chung ta. Gig day, khong c6 diéu nao trong s6
nhiing diéu nay c6 thé xay ra trong mot sém mot
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the promise is that if we “come unto Christ,” we

will “be perfected in him.” That requires a lot of

work—not just any work, but a divine work. His
work!

Now, the good news is that it is precisely our
Father in Heaven who has said, “For behold, this
ismy workand my glory—to bring to pass the
immortality and eternal life of man.”

President Russell M. Nelson’s invitation to
“think celestial’implies a wonderful reminder of
our divine nature, origin, and potential destina-
tion. We can obtain the celestial only through
Jesus Christ’s atoning sacrifice.

Perhaps that is why Satan enticed Jesus with
the very same temptation from the beginning to
the end of His earthly ministry. Matthew record-
ed that while Jesus hung on the cross, those “that
passed by reviled him, ... saying, ...If thou be the
Son of God, come down from the cross’Glory
be to God that He did not hearken but instead
provided the way for us to receive all celestial
blessings.

Let us always remember, there was a great
price paid for our happiness.

I testify as with the Apostle Paul that “the
Spirit itself beareth witness with our spirit, that
we are children of God: and if children, then
heirs; heirs of God, and joint-heirs with Christ;
if so be that we suffer with him, that we may
be also glorified together”In the name of Jesus
Christ, amen.
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chiéu. Theo 16i ctia Chu Tich Jeffrey R. Holland,
diéu d6 sé xdy ra vao lic “cudi cing”Nhung 16i
htia la néu ching ta “dén cung Pang Ky To,” thi
ching ta sé “dugc toan thién trong Ngai”biéu
do6 doi hoi rat nhiéu cong viéc—khong phai la
mot cong viéc bat ky, ma 1a mot cong viéc thiéng
liéng. Cong viéc ctia Ngai!

Gio déy, tin vui la chinh Cha Thién Thugng
ctia chung ta da phan: “Pay lacong viéccua ta va
su vinh quang cta ta—la d€ mang lai su bat diét
va cudc song vinh ctiu cho loai ngusi”

L&i mai cua Cha Tich Russell M. Nelson
hay “nghi t6i nhiing diéu vinh ctiu ctia thugng
thién’ngu y mot 16i nhac nho tuyét voi vé thién
tinh, nguon goc, va muc do vinh quang ma
ching ta c6 thé dat dugc. Chung ta c6 thé dén
dugc thugng thién chi qua su hy sinh chudc toi
cta Chua Gié Su Ky To.

Co1é do laly do tai sao Sa Tan da xui giuc
Chua Gié Su bang chinh cung mot cam do ti
ltc bat dau cho dén ltc cudi gido vu trén tran
thé ctia Ngai. Ma Thi O ghi lai rang khi Chua
Gié Su bi treo trén thap tu gia, nhiing ké “di
ngang qua do ché cudi Ngai, ... noi rang, ...Néu
nguoila Con Puc Chua Troi, hay xuoéng khaoi
cay thap tu”Vinh quang thay Thugng Dé vi Ngai
da khong nghe theo ma thay vao dé da mang
lai cach thiic dé chiing ta nhan dugc tat ca cac
phudc lanh thugng thién.

Chung ta hay luén ghi nhé, mot cai gia tot
cung da dugc tra cho hanh phuc ctia chung ta.

To6i xin lam chting, nhu St D6 Phao L6 da
lam chiing rang “Chinh Ptic Thanh Linh lam
chting cho long chiing ta rang chung ta la con cai
Dtic Chua Troi: Lai néu ching ta la con cdi, thi
cling la ké ké ty; ké ké tu Dtic Chua Trai, va la ké
dong ké tu v6i Dang Ky To; mién ching ta déu
chiju dau dén véi Ngai, hau cho ciing dugc vinh
hién vé6i Ngai” Trong ton danh ctia Chia Gié Su
Ky To, A Men.
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